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March 06, 2018 - Precinct Precinto

Official Ballot Boleta Official
Primary Election
Elección Primaria
Tarrant County
Condado de Tarrant

6 de Marzo, 2018 Sample
Instruction Note:
Please use a black or blue ink pen to mark 
your choices on the ballot. To vote for your 
choice in each contest, fill in the box 
provided to the left of your choice.

Nota de Instruccion:
Favor de usar una pluma de tinta negra o azul 
para marcar su boleta.  Para votar por su 
selección en cada carrera, llene el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección.

Democratic Party Primary Election
Elección Primaria del Partido 
Democratico

"I am a Democrat and I understand 
that I am ineligible to vote or 
participate in another political party's 
primary election or convention 
during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo soy 
inelegible para votar o participar en 
la elección primaria o la convención 
de algún otro partido político durante 
este año electoral."
United States Senator
Senador de los Estados Unidos

Beto O'Rourke

Sema Hernandez

Edward Kimbrough

United States Representative, 
District 6
Representante de los Estados 
Unidos, Distrito Núm. 6

Levii R. Shocklee

Jana Lynne Sanchez

Ruby Faye Woolridge
John W. Duncan

Justin Snider

United States Representative, 
District 12
Representante de los Estados 
Unidos, Distrito Núm. 12

Vanessa Adia

United States Representative, 
District 24
Representante de los Estados 
Unidos, Distrito Núm. 24

Edward "Todd" Allen

John Biggan

Jan McDowell

Josh Imhoff

United States Representative, 
District 25
Representante de los Estados 
Unidos, Distrito Núm. 25

Chetan Panda

Chris Perri
Kathi Thomas

Julie Oliver

West Hansen

United States Representative, 
District 26
Representante de los Estados 
Unidos, Distrito Núm. 26

Linsey Fagan

Will Fisher

United States Representative, 
District 33
Representante de los Estados 
Unidos, Distrito Núm. 33

Carlos Quintanilla

Marc Veasey

Governor
Gobernador

Andrew White

James Jolly Clark

Cedric Davis, Sr.

Adrian Ocegueda

Jeffrey Payne
Grady Yarbrough

Joe Mumbach

Lupe Valdez

Tom Wakely

Lieutenant Governor
Gobernador Teniente

Michael Cooper
Mike Collier

Attorney General
Procurador General

Justin Nelson

Comptroller of Public Accounts
Contralor de Cuentas Públicas

Tim Mahoney

Joi Chevalier

Commissioner of the General Land 
Office
Comisionado de la Oficina General 
de Tierras

Tex Morgan
Miguel Suazo

Commissioner of Agriculture
Comisionado de Agricultura

Kim Olson

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Roman McAllen

Chris Spellmon

Justice, Texas Supreme Court, 
Place 2
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2

Steven Kirkland

Justice, Texas Supreme Court, 
Place 4
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 4

R. K. Sandill

Justice, Texas Supreme Court, 
Place 6
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 6

Kathy Cheng

Presiding Judge, Court of Criminal 
Appeals
Juez Presidente, Corte de 
Apelaciones Criminales

Maria T. (Terri) Jackson

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 7
Juez, Corte de Apelaciones 
Criminales, Lugar Núm. 7

Ramona Franklin

State Board of Education, District 11
Miembro de la Junta Estatal de 
Educación Pública, Distrito Núm. 11

Celeste Light

Carla Morton

State Board of Education, District 13
Miembro de la Junta Estatal de 
Educación Pública, Distrito Núm. 13

Aicha Davis

State Senator, District 9
Senador Estatal, Distrito Núm. 9

Gwenn Burud

State Senator, District 10
Senador Estatal, Distrito Núm. 10

Beverly Powell

Allison Campolo

State Representative, District 90
Representante Estatal, Distrito Núm. 
90

Ramon Romero Jr.

State Representative, District 91
Representante Estatal, Distrito Núm. 
91

Jeromey Sims

State Representative, District 92 
Representante Estatal, Distrito Núm. 
92 

Steve Riddell

State Representative, District 93
Representante Estatal, Distrito Núm. 
93

Nisha Mathews

Nancy Bean

State Representative, District 94
Representante Estatal, Distrito Núm. 
94

Finnigan Jones

State Representative, District 95
Representante Estatal, Distrito Núm. 
95

Nicole Collier

State Representative, District 96
Representante Estatal, Distrito Núm. 
96

Ryan E. Ray

State Representative, District 97
Representante Estatal, Distrito Núm. 
97

Beth Llewellyn 
McLaughlin

State Representative, District 98
Representante Estatal, Distrito Núm. 
98

Mica J. Ringo

State Representative, District 99
Representante Estatal, Distrito Núm. 
99

Michael Stackhouse

State Representative, District 101
Representante Estatal, Distrito Núm. 
101

Chris Turner

Justice, 2nd Court of Appeals 
District, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Distrito 
Núm. 2, Lugar Núm. 5

Delonia A. Watson

Family District Judge, 322nd 
Judicial District 
Juez Familiar del Distrito, Distrito 
Judicial Núm. 322

Maryellen Whitlock Hicks

Family District Judge, 323rd Judicial 
District 
Juez Familiar del Distrito, Distrito 
Judicial Núm. 323

James C. Teel

Criminal District Attorney
Procurador Criminal del Distrito

Albert John Roberts

County Judge
Juez del Condado

Lawrence Larry Meyers

District Clerk
Secretario del Distrito

John Derewitz

County Clerk
Secretario del Condado

Karroll W Parker

County Tax Assessor-Collector 
(Unexpired Term)
Asesor-Colector de Impuestos del 
Condado (Duración Restante del 
Cargo)

Ollie Anderson

County Commissioner, Precinct No. 
2
Comisionado del Condado, Precinto 
Núm. 2

Devan Allen

Syed Hassan

Justice of the Peace, Precinct No. 2
Juez de Paz, Precinto Núm. 2

Ernesto Gloria

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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Elección Primaria
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Condado de Tarrant

6 de Marzo, 2018 Sample
Justice of the Peace, Precinct No. 5
Juez de Paz, Precinto Núm. 5

Sergio L. De Leon

Justice of the Peace, Precinct No. 6
Juez de Paz, Precinto Núm. 6

Deborah Hall

Justice of the Peace, Precinct No. 7
Juez de Paz, Precinto Núm. 7

Frieda Porter

Kenneth D. Sanders

Dustin Ray Webb

Justice of the Peace, Precinct No. 8
Juez de Paz, Precinto Núm. 8

Lisa R. Woodard

Malinda Miller

Don A Middlebrooks Sr

County Chair
Presidente del Condado

Deborah W. Peoples

Precinct Chair, Precinct 1339
Presidente del Precinto, Precinto 
1339

Pamela A. Devoe

Brian Brisco

Precinct Chair, Precinct 1347
Presidente del Precinto, Precinto 
1347

Cassidy Dean

Leah Payne

Precinct Chair, Precinct 3166
Presidente del Precinto, Precinto 
3166

Michelle Wallace
Doris O. Bangura

Precinct Chair, Precinct 3647
Presidente del Precinto, Precinto 
3647

Eloise B. Frye

James Lappin

Precinct Chair, Precinct 4163
Presidente del Precinto, Precinto 
4163

Clarence Nixon

Connor Brantley

Precinct Chair, Precinct 4232
Presidente del Precinto, Precinto 
4232

Judith Evans

B. Brian Ingram

Proposition 1 
Right to a 21st Century Public Education: 
Should everyone in Texas have the right to 
quality public education from pre-k to 12th 
grade, and affordable college and career 
training without the burden of crushing student 
loan debt?

Propuesta 1
El derecho a una educación pública del siglo 
21: ¿Deberían todos en Texas tener derecho 
a una educación pública de calidad de 
pre-kínder a duodécimo grado, y formación 
universitaria y entrenamiento de carrera 
asequible sin la carga masiva de la deuda de 
préstamos estudiantiles?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 2 
Student Loan Debt: Should everyone in Texas 
have the right to refinance student loan debt 
with the Federal Reserve at a 0% interest rate, 
as relief for the crushing burden of debt and an 
investment in the next generation of 
Americans?

Propuesta 2 
La deuda de préstamos estudiantiles: 
¿Deberían todos en Texas tener el derecho 
de refinanciar la deuda de préstamos 
estudiantiles con la reserva federal a una tasa 
de interés del 0%, como alivio para la carga 
masiva de la deuda y una inversión en la 
próxima generación de estadounidenses.

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 3 
Right to Healthcare: Should everyone in 
Texas have a right to healthcare, guaranteed 
by a universal, quality Medicare-for-all system?
Propuesta 3 
El Derecho al cuidado de salud: ¿Deberían 
todos en Texas tener el derecho al cuidado de 
salud, garantizada por un sistema universal 
de Medicare de calidad para todos?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 4 
Right to Economic Security: Should everyone 
in Texas have the right to economic security, 
where all workers have earned paid family and 
sick leave and a living wage that respects their 
hard work?

Propuesta 4 
El derecho a la seguridad económica: 
¿Deberían todos en Texas tener el derecho a 
la seguridad económica, donde todos los 
trabajadores se han ganado el permiso para 
días pagados por licencia familiar y por 
enfermedad y un salario digno que respete su 
arduo trabajo?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 5 
National Jobs Program: Should the 
Democratic Party promote a national jobs 
program, with high wage and labor standards, 
to replace crumbling infrastructure and rebuild 
hurricane damaged areas, paid for with local, 
state, and federal bonds financed through the 
Federal Reserve at low interest with long term 
maturities?

Propuesta 5 
Un programa nacional de empleo: ¿Debería el 
partido demócrata promover un programa 
nacional de empleo, con altos salarios y 
normas laborales, para reemplazar la 
infraestructura desmoronada y reconstruir las 
áreas dañadas por el huracán, pagado con 
bonos locales, estatales y federales financiado 
a través de la reserva federal a bajo interés 
con vencimientos a largo plazo?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 6 
Right to Clean Air, Safe Water, and a Healthy 
Environment:Should everyone in Texas have 
the right to clean air, safe water, and a healthy 
environment?

Propuesta 6 
El derecho a aire limpio, agua potable y un 
ambiente saludable: ¿Deben todos en Texas 
tener el derecho a aire limpio, el agua potable 
y un ambiente saludable?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 7 
Right to Dignity & Respect:  Should everyone 
in Texas have the right to a life of dignity and 
respect, free from discrimination and 
harassment anywhere, including businesses 
and public facilities, no matter how they 
identify, the color of their skin, who they love, 
socioeconomic status, or from where they 
come?

Propuesta 7 
El derecho a la dignidad y el respeto: 
¿Deberían todos en Texas tener derecho a 
una vida digna y respetuosa, libre de 
discriminación y hostigamiento en cualquier 
lugar, incluidas las empresas y las 
instalaciones públicas, sin importar cómo se 
identifican, el color de su piel, a quién aman, 
estatus socioeconómico, o de dónde vienen?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 8 
Right to Housing:  Should everyone in Texas 
have the right to affordable and accessible 
housing and modern utilities including high 
speed internet, free from any form of 
discrimination?

Propuesta 8 
El derecho a la vivienda: ¿Deben todos en 
Texas tener el derecho a una vivienda 
asequible y accesible y servicios modernos, 
incluyendo Internet de alta velocidad, libre de 
cualquier forma de discriminación?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 9 
Right to Vote:  Should every eligible Texan 
have the right to vote, made easier by 
automatic voter registration, the option to vote 
by mail, a state election holiday, and no 
corporate campaign influence, foreign 
interference, or illegal gerrymandering?

Propuesta 9 
El derecho a votar: ¿Deben todos los Texanos 
elegibles tener el derecho de votar, facilitado 
por el registro automático de votantes, la 
opción de votar por correo, un día de 
vacación para las elecciones estatales, y 
ninguna influencia de la campaña corporativa, 
la injerencia extranjera, o el dibujo ilegal de 
distritos?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 10 
Right to a Fair Criminal Justice System: 
Should everyone in Texas have the right to a 
fair criminal justice system that treats people 
equally and puts an end to the mass 
incarceration of young people of color for 
minor offenses?

Propuesta 10 
El derecho a un sistema justo de justicia 
penal: ¿Deberían todos en Texas tener 
derecho a un sistema justo de justicia penal 
que trate a la gente por igual y ponga fin a la 
encarcelación masiva de jóvenes de color por 
delitos menores?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 11 
Immigrant Rights: Should there be a just and 
fair comprehensive immigration reform 
solution that includes an earned path to 
citizenship for law-abiding immigrants and 
their children, keeps families together, protects 
DREAMers, and provides workforce solutions 
for businesses?

Propuesta 11 
Los derechos de los inmigrantes: ¿Debe haber 
una solución integral justa y equitativa de 
reforma migratoria que incluya un camino 
ganado a la ciudadanía para los inmigrantes 
respetuosos de la ley y sus hijos, mantiene 
Unidas a las familias, protege a los soñadores, 
y ofrece soluciones de mano de obra para 
empresas?

For
A Favor
Against
En Contra

Proposition 12 
Right to Fair Taxation:  Should everyone in 
Texas have the right to a fair tax system, 
where all interests (business, corporations, 
and individuals) pay their share, so that state 
government meets its obligations?

Propuesta 12 
Un derecho a impuestos justos: ¿Deberían 
todos en Texas tener derecho a un sistema 
de impuesto justo, donde todos los intereses 
(empresas, corporaciones e individuos) 
paguen su parte, para que el gobierno del 
estado cumpla con sus obligaciones?

For
A Favor
Against
En Contra

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 06, 2018 - Precinct Phân khu

Official Ballot Lá Phiếu Chính Thức
Primary Election
Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ Đảng
Tarrant County
Quận Tarrant

06 tháng 3 năm 2018 Sample
Instruction Note:
Please use a black or blue ink pen to mark 
your choices on the ballot. To vote for your 
choice in each contest, fill in the box 
provided to the left of your choice.

Ghi Chú Hướng Dẫn:
Lá Phiếu Giấy: Vui lòng sử dụng viết mực màu 
xanh hoặc đen để đánh dấu các lựa chọn của 
quý vị trên lá phiếu. Để bỏ phiếu cho lựa chọn 
của quý vị trong mỗi vòng tranh cử, tô kín ô 
cho sẵn ở bên phải lựa chọn của quý vị.

Democratic Party Primary Election
Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ Đảng Dân Chủ

"I am a Democrat and I understand 
that I am ineligible to vote or 
participate in another political party's 
primary election or convention 
during this voting year."
"Tôi là một đảng viên đảng Dân Chủ 
và tôi hiểu rằng tôi không đủ điều 
kiện để bỏ phiếu hoặc tham gia vào 
cuộc bầu cử hoặc công ước chính 
của đảng chính trị khác trong năm bỏ 
phiếu này."
United States Senator
Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ 

Beto O'Rourke

Sema Hernandez

Edward Kimbrough

United States Representative, 
District 6
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 6

Levii R. Shocklee

Jana Lynne Sanchez

Ruby Faye Woolridge

John W. Duncan

Justin Snider

United States Representative, 
District 12
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 12

Vanessa Adia

United States Representative, 
District 24
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 24

Edward "Todd" Allen

John Biggan

Jan McDowell

Josh Imhoff

United States Representative, 
District 25
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 25

Chetan Panda

Chris Perri

Kathi Thomas

Julie Oliver
West Hansen

United States Representative, 
District 26
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 26

Linsey Fagan

Will Fisher

United States Representative, 
District 33
Dân Biểu Hoa Kỳ, Đơn vị 33

Carlos Quintanilla

Marc Veasey

Governor
Thống Đốc

Andrew White

James Jolly Clark
Cedric Davis, Sr.

Adrian Ocegueda

Jeffrey Payne

Grady Yarbrough

Joe Mumbach

Lupe Valdez

Tom Wakely

Lieutenant Governor
Phó Thống Đốc

Michael Cooper

Mike Collier

Attorney General
Tổng Chưởng Lý

Justin Nelson

Comptroller of Public Accounts
Chánh Văn Phòng Tài Khoản Công 
Cộng

Tim Mahoney

Joi Chevalier

Commissioner of the General Land 
Office
Ủy Viên Tổng Cục Đất Đai

Tex Morgan

Miguel Suazo

Commissioner of Agriculture
Ủy Viên Bộ Nông Nghiệp

Kim Olson

Railroad Commissioner
Ủy Viên Bộ Đường Sắt

Roman McAllen

Chris Spellmon

Justice, Texas Supreme Court, 
Place 2
Thẫm Phán, Tối Cao Pháp Viện 
Texas, Vị trí 2

Steven Kirkland

Justice, Texas Supreme Court, 
Place 4
Thẫm Phán, Tối Cao Pháp Viện 
Texas, Vị trí  4

R. K. Sandill

Justice, Texas Supreme Court, 
Place 6
Thẫm Phán, Tối Cao Pháp Viện 
Texas, Vị trí  6

Kathy Cheng

Presiding Judge, Court of Criminal 
Appeals
Chánh Án, Tòa Hình Sự Kháng Kiện

Maria T. (Terri) Jackson

Judge, Court of Criminal Appeals, 
Place 7
Thẫm Phán, Tòa Hình Sự Kháng 
Kiện, Vị trí 7

Ramona Franklin

State Board of Education, District 11
Hội Đồng Quản Trị Giáo Dục, Đơn vị 
11

Celeste Light

Carla Morton

State Board of Education, District 13
Hội Đồng Quản Trị Giáo Dục, Đơn vị 
13

Aicha Davis

State Senator, District 9
Thượng Nghị Sĩ Tiểu Bang, Đơn vị 9

Gwenn Burud

State Senator, District 10
Thượng Nghị Sĩ Tiểu Bang, Đơn vị 10

Beverly Powell

Allison Campolo

State Representative, District 90
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị 90

Ramon Romero Jr.

State Representative, District 91
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  91

Jeromey Sims

State Representative, District 92 
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  92 

Steve Riddell

State Representative, District 93
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  93

Nisha Mathews

Nancy Bean

State Representative, District 94
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  94

Finnigan Jones

State Representative, District 95
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  95

Nicole Collier

State Representative, District 96
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  96

Ryan E. Ray

State Representative, District 97
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  97

Beth Llewellyn 
McLaughlin

State Representative, District 98
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  98

Mica J. Ringo

State Representative, District 99
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  99

Michael Stackhouse

State Representative, District 101
Dân Biểu Tiểu Bang, Đơn vị  101

Chris Turner

Justice, 2nd Court of Appeals 
District, Place 5
Thẫm Phán, Toà Án Kháng kiện 
Chung Thẫm thứ hai Vùng, Vị trí 5

Delonia A. Watson

Family District Judge, 322nd 
Judicial District 
Thẫm Phán Hộ Tịch Vùng, Đơn vị Tư 
Pháp thứ 322

Maryellen Whitlock Hicks

Family District Judge, 323rd Judicial 
District 
Thẫm Phán Hộ Tịch Vùng, Đơn vị Tư 
Pháp thứ 323

James C. Teel

Criminal District Attorney
Biện Lý Hình Sự

Albert John Roberts

County Judge
Thẫm Phán Quận Hạt

Lawrence Larry Meyers

District Clerk
Thư Ký vùng

John Derewitz

County Clerk
Thư Ký Quận Hạt

Karroll W Parker

County Tax Assessor-Collector 
(Unexpired Term)
Viên Chức Giám Định, Thu Thuế của 
Quận Hạt ̣(Không thời hạn miễn 
nhiệm)

Ollie Anderson

County Commissioner, Precinct No. 
2
Ủy Viên Quận Hạt, Phân khu bầu cử 
số 2

Devan Allen

Syed Hassan

Justice of the Peace, Precinct No. 2
Thẫm Phán, Phân khu bầu cử số 2

Ernesto Gloria

Justice of the Peace, Precinct No. 5
Thẫm Phán, Phân khu bầu cử số 5

Sergio L. De Leon

Justice of the Peace, Precinct No. 6
Thẫm Phán, Phân khu bầu cử số 6

Deborah Hall

Justice of the Peace, Precinct No. 7
Thẫm Phán, Phân khu bầu cử số 7

Frieda Porter
Kenneth D. Sanders

Dustin Ray Webb

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Xin bỏ phiếu cho cả hai mặt của đơn này.  

Xin bỏ phiếu cho cả hai mặt của đơn này.  
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Primary Election
Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ Đảng
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Justice of the Peace, Precinct No. 8
Thẫm Phán, Phân khu bầu cử số 8

Lisa R. Woodard
Malinda Miller

Don A Middlebrooks Sr

County Chair
Chủ Tịch Quận Hạt

Deborah W. Peoples

Precinct Chair, Precinct 1339
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 1339

Pamela A. Devoe

Brian Brisco

Precinct Chair, Precinct 1347
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 1347

Cassidy Dean

Leah Payne

Precinct Chair, Precinct 3166
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3166

Michelle Wallace

Doris O. Bangura

Precinct Chair, Precinct 3647
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 3647

Eloise B. Frye

James Lappin

Precinct Chair, Precinct 4163
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 4163

Clarence Nixon

Connor Brantley

Precinct Chair, Precinct 4232
Chủ Tịch Phân khu bầu cử số 4232

Judith Evans

B. Brian Ingram

Proposition 1 
Right to a 21st Century Public Education: 
Should everyone in Texas have the right to 
quality public education from pre-k to 12th 
grade, and affordable college and career 
training without the burden of crushing student 
loan debt?

Dự Luật 1
Quyền hưởng Nền Giáo Dục Công Lập Thế Kỷ 
21: Tất cả mọi người ở Texas nên có quyền 
hưởng nền giáo dục công lập chất lượng từ 
mầm non đến lớp 12, và đại học và dạy nghề 
giá phải chăng mà không làm tăng thêm gánh 
nặng nợ vay đi học hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 2 
Student Loan Debt: Should everyone in Texas 
have the right to refinance student loan debt 
with the Federal Reserve at a 0% interest rate, 
as relief for the crushing burden of debt and an 
investment in the next generation of 
Americans?

Dự Luật 2
Nợ Tiền Vay Đi Học: Tất cả mọi người ở Texas 
nên có quyền tái tài trợ khoản nợ vay đi học 
với Cục Dự Trữ Liên Bang ở mức lãi suất 0%, 
dưới hình thức giảm gánh nặng nợ và như một 
khoản đầu tư vào thế hệ người Mỹ tiếp theo 
hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 3 
Right to Healthcare: Should everyone in 
Texas have a right to healthcare, guaranteed 
by a universal, quality Medicare-for-all system?
Dự Luật 3
Quyền được Chăm Sóc Sức Khỏe: Tất cả mọi 
người ở Texas nên có quyền được chăm sóc 
sức khỏe qua một hệ thống bảo hiểm 
Medicare-cho-tất cả-mọi người đồng loạt và 
chất lượng hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 4 
Right to Economic Security: Should everyone 
in Texas have the right to economic security, 
where all workers have earned paid family and 
sick leave and a living wage that respects their 
hard work?

Dự Luật 4
Quyền được Bảo Đảm Kinh Tế: Tất cả mọi 
người ở Texas nên có quyền được bảo đảm 
kinh tế, trong đó mọi người lao động đều được 
hưởng diện nghỉ do bận việc gia đình và đau 
bệnh vẫn trả lương, và lương bổng đủ sống 
xứng đáng với sự chăm chỉ của họ hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 5 
National Jobs Program: Should the 
Democratic Party promote a national jobs 
program, with high wage and labor standards, 
to replace crumbling infrastructure and rebuild 
hurricane damaged areas, paid for with local, 
state, and federal bonds financed through the 
Federal Reserve at low interest with long term 
maturities?

Dự Luật 5
Chương Trình Quốc Gia về Công Ăn Việc 
Làm: Đảng Dân Chủ có nên quảng bá một 
chương trình quốc gia về công ăn việc làm, với 
các tiêu chuẩn cao về lao động và lương 
bổng, để thay thế cơ sở hạ tầng đổ vỡ và tái 
thiết những vùng bị bão tàn phá, đài thọ bằng 
trái phiếu địa phương, tiểu bang, và liên bang 
qua Cục Dự Trữ Liên Bang với mức lãi suất 
thấp và thời gian đáo hạn lâu dài hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 6 
Right to Clean Air, Safe Water, and a Healthy 
Environment:Should everyone in Texas have 
the right to clean air, safe water, and a healthy 
environment?

Dự Luật 6
Quyền được hưởng Không Khí Sạch, Nước An 
Toàn và Môi Trường Lành Mạnh: Tất cả mọi 
người ở Texas nên có quyền hưởng không khí 
sạch, nước an toàn, và môi trường lành mạnh 
hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 7 
Right to Dignity & Respect:  Should everyone 
in Texas have the right to a life of dignity and 
respect, free from discrimination and 
harassment anywhere, including businesses 
and public facilities, no matter how they 
identify, the color of their skin, who they love, 
socioeconomic status, or from where they 
come?

Dự Luật 7 
Quyền được đối xử Tôn Trọng & Đàng Hoàng: 
Tất cả mọi người ở Texas nên có quyền được 
đối xử tôn trọng và đàng hoàng, không bị kỳ 
thị và sách nhiễu ở bất kỳ đâu, kể cả các cơ 
sở thương mại và cơ sở công cộng, bất kể 
danh tính, màu da, người thân yêu, địa vị kinh 
kế xã hội, hoặc nguồn gốc xuất thân hay 
không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 8 
Right to Housing:  Should everyone in Texas 
have the right to affordable and accessible 
housing and modern utilities including high 
speed internet, free from any form of 
discrimination?

Dự Luật 8 
Quyền được hưởng Gia Cư: Tất cả mọi người 
ở Texas nên có quyền hưởng gia cư giá phải 
chăng và dễ sử dụng cho người khuyết tật với 
tiện ích hiện đại, bao gồm cả Internet tốc độ 
cao, và không bị phân biệt đối xử hay kỳ thị 
không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 9 
Right to Vote:  Should every eligible Texan 
have the right to vote, made easier by 
automatic voter registration, the option to vote 
by mail, a state election holiday, and no 
corporate campaign influence, foreign 
interference, or illegal gerrymandering?

Dự Luật 9 
Quyền Bỏ Phiếu: Mọi người dân Texas hội đủ 
điều kiện nên có quyền bỏ phiếu (bỏ phiếu 
thuận tiện hơn qua thủ tục đăng ký bỏ phiếu tự 
động), có lựa chọn bỏ phiếu bằng thư, được 
nghỉ vào ngày bầu cử của tiểu bang, và không 
bị tác động bởi chiến dịch có tổ chức, sự can 
thiệp bên ngoài, hoặc sự sắp xếp gian lận bất 
hợp pháp hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 10 
Right to a Fair Criminal Justice System: 
Should everyone in Texas have the right to a 
fair criminal justice system that treats people 
equally and puts an end to the mass 
incarceration of young people of color for 
minor offenses?

Dự Luật 10 
Quyền hưởng một Hệ Thông Tư Pháp Hình 
Sự Công Bằng: Tất cả mọi người ở Texas nên 
có quyền hưởng một hệ thống tư pháp hình sự 
công bằng, đối xử bình đẳng với tất cả mọi 
người và chấm dứt tình trạng bắt giam ồ ạt 
thanh thiếu niên da màu vì những vi phạm nhỏ 
hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 11 
Immigrant Rights: Should there be a just and 
fair comprehensive immigration reform 
solution that includes an earned path to 
citizenship for law-abiding immigrants and 
their children, keeps families together, protects 
DREAMers, and provides workforce solutions 
for businesses?

Dự Luật 11 
Quyền của Di Dân: Có nên có một giải pháp 
cải tổ di trú toàn diện và công bằng với một 
con đường nhập tịch hợp lệ cho các di dân 
tuân thủ luật và con cái họ, tránh ly tán gia 
đình, bảo vệ những di dân nhập cư khi còn 
nhỏ (DREAMers), và cung cấp các giải pháp 
nhân lực cho doanh nghiệp hay không?

For
Cho
Against
Chống

Proposition 12 
Right to Fair Taxation:  Should everyone in 
Texas have the right to a fair tax system, 
where all interests (business, corporations, 
and individuals) pay their share, so that state 
government meets its obligations?

Dự Luật 12 
Quyền được Đánh Thuế Công Bằng: Tất cả 
mọi người ở Texas nên có quyền hưởng một 
hệ thống thuế công bằng, nơi mọi đối tượng 
(doanh nghiệp, công ty, và cá nhân) đều thực 
hiện phần trách nhiệm của mình, để chính 
quyền tiểu bang hoàn thành nghĩa vụ của 
mình hay không?

For
Cho
Against
Chống

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Xin bỏ phiếu cho cả hai mặt của đơn này.  

Xin bỏ phiếu cho cả hai mặt của đơn này.  

Sa
m

pl
e 

B
al

lo
t

Sa
m

pl
e 

B
al

lo
t

12
00
00
20
22
01
18

39
43
03
11
83

10
00
00
00
22
27


	PM18_Sample_DEM
	DEM Sample VI



